
STOW-N-GO HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL STOW-N-GO
GLOCK® 17/22/31-BLACK-RIGHT HAND

The Stow-N-Go's open top allows a very fast draw, while the reinforced mouth
allows a smooth and easy return to the holster. A sturdy injection-molded
nylon clip secures the holster onto the belt. The Stow-N-Go inside the pants
holster carries the handgun in a vertical orientation, with no cant or angle. It
can be used strong side, crossdraw, or in front of the hip (appendix carry).
Constructed of comfortable premium Center Cut Steerhide™, the Stow-N-Go
fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL STOW-N-GO GLOCK® 17/22/31-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021124
Mfr. No.: STO224B
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock
Material: Leather
Model: 17,31,22
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 601299800120

Item details

Made in USA
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STOWNGO Holster Sicherheitshinweis
Einleitung
Danke, dass du dich für das STOWNGO Holster von Galco International entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die ordnungsgemäße und sichere Verwendung deines Holsters zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Manual sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um deine Sicherheit
und Zufriedenheit zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einsetzt.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Holster nicht, wenn es beschädigt oder in irgendeiner Weise beeinträchtigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zum Tragen von Feuerwaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und gehe stets verantwortungsvoll mit deiner Feuerwaffe um.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Stelle sicher, dass das Holster sicher zu deinem Waffenmodell (Glock 17, 22, 31) passt.
Verwende das Holster immer in der vorgesehenen Ausrichtung (vertikal), um versehentliche Entladungen
zu verhindern.
Halte beim Ziehen der Feuerwaffe deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Vermeide die Verwendung des Holsters während Aktivitäten, die plötzliche Bewegungen oder Stöße
verursachen können.
Versuche nicht, das Holster in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Befestige die Nylonklammer des Holsters an deinem Gürtel und stelle sicher, dass sie sicher sitzt.
Positioniere das Holster in deiner Hose, sodass es bequem sitzt und leicht zugänglich ist.
Passe die Position je nach deinem bevorzugten TrageStil (starke Seite, Querdurchzug oder
AppendixTrageweise) an.

Verwendung:2.

Um die Feuerwaffe zu ziehen, greife fest nach dem Griff und ziehe sie nach oben, während du
sicherstellst, dass das Holster an Ort und Stelle bleibt.
Nach der Benutzung, stecke die Feuerwaffe mit dem Mündungsende nach unten und dem
Abzugsbügel abgedeckt zurück in das Holster.
Stelle sicher, dass das Holster nach dem Wiedereinführen vollständig gesichert ist, um
versehentliche Entladungen zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Holster über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien wo möglich
zu recyceln.
Entsorge das Holster nicht im regulären Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Verwendung oder Produktinformationen besuche bitte die offizielle Website von
Galco International oder kontaktiere deinen örtlichen Händler.

Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsvolles Handeln mit Feuerwaffen priorisierst. Viel Freude mit
deinem STOWNGO Holster!



STOWNGO Holsters Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the STOWNGO Holster by Galco International. This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper and safe use of your holster. Please read this manual carefully before using the
product to maximize your safety and satisfaction.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Keep the holster away from children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Do not use the holster if it is damaged or compromised in any way.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.
Be aware of your surroundings and handle your firearm responsibly at all times.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the holster fits your firearm model (Glock 17, 22, 31) securely.
Always use the holster in the intended orientation (vertical) to prevent accidental discharge.
When drawing the firearm, ensure that your finger is off the trigger until you are ready to shoot.
Avoid using the holster while engaging in activities that may cause sudden movements or impacts.
Do not attempt to modify or alter the holster in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Attach the nylon clip of the holster to your belt, ensuring a secure fit.
Position the holster inside your pants, ensuring it is comfortably situated for easy access.
Adjust the position according to your preferred carry style (strong side, crossdraw, or appendix
carry).

Usage:2.

To draw the firearm, grasp the grip firmly and pull it upwards while ensuring the holster remains in
place.
After use, return the firearm to the holster with the muzzle pointed downwards and the trigger
guard covered.
Ensure the holster is fully secured after reholstering to prevent accidental discharge.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged beyond use, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product information, please refer to the official Galco International
website or contact your local distributor.

Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling. Enjoy your STOWNGO Holster!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
StowNGo Holster
Introducción
Gracias por elegir el StowNGo Holster de Galco International. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso adecuado y seguro de tu funda. Por favor, lee este manual cuidadosamente
antes de usar el producto para maximizar tu seguridad y satisfacción.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de insertarla en la funda.
Mantén la funda alejada de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
No uses la funda si está dañada o comprometida de alguna manera.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el porte de armas de fuego.
Mantente consciente de tu entorno y maneja tu arma de fuego de manera responsable en todo momento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la funda se ajuste a tu modelo de arma (Glock 17, 22, 31) de manera segura.
Siempre usa la funda en la orientación prevista (vertical) para evitar descargas accidentales.
Al sacar el arma, asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Evita usar la funda mientras participas en actividades que puedan causar movimientos o impactos
repentinos.
No intentes modificar o alterar la funda de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Adjunta el clip de nylon de la funda a tu cinturón, asegurando un ajuste seguro.
Coloca la funda dentro de tus pantalones, asegurándote de que esté situada cómodamente para
un fácil acceso.
Ajusta la posición de acuerdo a tu estilo de porte preferido (lado fuerte, cruce o porte en el
apéndice).

Uso:2.

Para sacar el arma, agarra el mango firmemente y tira hacia arriba mientras aseguras que la funda
permanezca en su lugar.
Después de usarla, devuelve el arma a la funda con la boca del cañón apuntando hacia abajo y la
guarda del gatillo cubierta.
Asegúrate de que la funda esté completamente asegurada después de reholsterar para prevenir
descargas accidentales.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la funda está dañada más allá del uso, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No deseches la funda en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, uso o información del producto, por favor consulta el sitio web oficial
de Galco International o contacta a tu distribuidor local.

Gracias por priorizar la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego. ¡Disfruta de tu StowNGo Holster!



Guide de Sécurité pour le Holster STOWNGO
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster STOWNGO de Galco International. Ce guide fournit des instructions essentielles de
sécurité pour garantir une utilisation correcte et sécurisée de ton holster. Veuillez lire ce manuel attentivement
avant d'utiliser le produit pour maximiser ta sécurité et ta satisfaction.

Directives Générales de Sécurité
Toujours s'assurer que ton arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Garder le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecter régulièrement le holster pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le holster s'il est endommagé ou compromis de quelque manière que ce soit.
Suivre toutes les lois et réglementations locales concernant le port d'armes à feu.
Être conscient de ton environnement et manipuler ton arme à feu de manière responsable en tout temps.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
S'assurer que le holster s'adapte bien à ton modèle d'arme (Glock 17, 22, 31).
Toujours utiliser le holster dans l'orientation prévue (verticale) pour éviter un tir accidentel.
Lorsque tu sors l'arme, veiller à ce que ton doigt soit hors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Éviter d'utiliser le holster lors d'activités susceptibles de provoquer des mouvements ou impacts
soudains.
Ne pas tenter de modifier ou d'altérer le holster de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Attacher le clip en nylon du holster à ta ceinture, en s'assurant d'un ajustement sécurisé.
Positionner le holster à l'intérieur de ton pantalon, en veillant à ce qu'il soit confortablement situé
pour un accès facile.
Ajuster la position selon ton style de port préféré (côté fort, tir croisé ou port avant).

Utilisation :2.

Pour sortir l'arme, saisir la poignée fermement et tirer vers le haut tout en veillant à ce que le
holster reste en place.
Après utilisation, remettre l'arme dans le holster avec le canon pointé vers le bas et la protection
de la détente couverte.
S'assurer que le holster est complètement sécurisé après avoir réholster pour éviter un tir
accidentel.

Instructions de Disposal
Éliminer le holster conformément aux réglementations locales.
Si le holster est endommagé audelà de l'utilisation, envisager de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Ne pas jeter le holster dans les déchets ménagers réguliers s'il contient des matériaux dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou les informations sur le produit, veuillez consulter le
site officiel de Galco International ou contacter ton distributeur local.

Merci de prioriser la sécurité et la manipulation responsable des armes à feu. Profite de ton holster STOWNGO !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Holster
STOWNGO
Introduzione
Grazie per aver scelto il Holster STOWNGO di Galco International. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso corretto e sicuro del tuo holster. Ti invitiamo a leggere attentamente questo
manuale prima di utilizzare il prodotto per massimizzare la tua sicurezza e soddisfazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Tieni l'holster lontano da bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare l'holster se è danneggiato o compromesso in alcun modo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il porto di armi.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e maneggia la tua arma in modo responsabile in ogni
momento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'holster si adatti in modo sicuro al modello della tua arma (Glock 17, 22, 31).
Utilizza sempre l'holster nella posizione prevista (verticale) per prevenire scariche accidentali.
Quando estrai l'arma, assicurati che il tuo dito sia fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a
sparare.
Evita di utilizzare l'holster mentre svolgi attività che potrebbero causare movimenti improvvisi o impatti.
Non tentare di modificare o alterare l'holster in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Attacca la clip in nylon dell'holster alla tua cintura, assicurandoti che sia ben fissata.
Posiziona l'holster all'interno dei tuoi pantaloni, assicurandoti che sia situato comodamente per un
facile accesso.
Regola la posizione in base al tuo stile di porto preferito (lato forte, crossdraw o appendix carry).

Uso:2.

Per estrarre l'arma, afferra saldamente la maniglia e tirala verso l'alto, assicurandoti che l'holster
rimanga in posizione.
Dopo l'uso, restituisci l'arma all'holster con la bocca rivolta verso il basso e il guardia del grilletto
coperta.
Assicurati che l'holster sia completamente fissato dopo aver riposto l'arma per prevenire scariche
accidentali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'holster in conformità con le normative locali.
Se l'holster è danneggiato oltre l'uso, considera di riciclare i materiali quando possibile.
Non smaltire l'holster nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o le informazioni sul prodotto, ti invitiamo a visitare il sito
ufficiale di Galco International o a contattare il tuo distributore locale.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi. Goditi il tuo Holster
STOWNGO!



STOWNGO Holsterin Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit STOWNGO Holsterin Galco Internationalilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
varmistaaksesi holsterisi oikean ja turvallisen käytön. Lue tämä manuaali huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
maksimoidaksesi turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holsteria mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai muuten heikentynyt.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kantamista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja käsittele asetta vastuullisesti kaikissa tilanteissa.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että holsteri sopii tiukasti aseesi mallille (Glock 17, 22, 31).
Käytä holsteria aina tarkoitetussa asennossa (pystysuorassa) estääksesi vahingossa tapahtuvan
laukaisun.
Kun vedät asetta, varmista, että sormesi on pois liipasimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Vältä holsterin käyttöä aktiviteettien aikana, jotka voivat aiheuttaa äkillisiä liikkeitä tai iskuja.
Älä yritä muokata tai muuttaa holsteria millään tavalla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä holsterin nailonklipsi vyöhösi varmistaen, että se on tukevasti kiinni.
Aseta holsteri housujesi sisäpuolelle varmistaen, että se on mukavasti paikallaan helppoa pääsyä
varten.
Säädä aseman mukaan mieltymyksesi mukaan (vahva puoli, ristivedossa tai lantion edessä).

Käyttö:2.

Vedä asetta tarttumalla kahvaan tiukasti ja vetämällä ylös, samalla varmistaen, että holsteri pysyy
paikallaan.
Käytön jälkeen palauta ase holsteriin niin, että piippu osoittaa alaspäin ja liipaisinsuojus on
peitetty.
Varmista, että holsteri on täysin kiinnitetty reholstauksen jälkeen estääksesi vahingossa
tapahtuvan laukaisun.

Hävitysohjeet
Hävitä holsteri paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrätystä, jos se on mahdollista.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Kaikkia turvallisuuteen, käyttöön tai tuoteinformaatioon liittyviä kysymyksiä varten, viittaa viralliseen Galco



Internationalin verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullista aseiden käsittelyä. Nauti STOWNGO Holsteristasi!



STOWNGO Holsters Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt STOWNGO Holstern från Galco International. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa korrekt och säker användning av din holster. Vänligen läs denna manual noggrant innan du
använder produkten för att maximera din säkerhet och tillfredsställelse.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du sätter det i holstern.
Håll holstern borta från barn och obehöriga personer.
Inspektera regelbundet holstern för tecken på slitage eller skador.
Använd inte holstern om den är skadad eller på annat sätt komprometterad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående bärande av skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och hantera ditt vapen ansvarsfullt hela tiden.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att holstern passar din vapentyp (Glock 17, 22, 31) på ett säkert sätt.
Använd alltid holstern i den avsedda orienteringen (vertikal) för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
När du drar fram vapnet, se till att ditt finger är borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Undvik att använda holstern vid aktiviteter som kan orsaka plötsliga rörelser eller stötar.
Försök inte att modifiera eller förändra holstern på något sätt.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:1.

Fäst nylonklämman på holstern på ditt bälte, och se till att den sitter säkert.
Positionera holstern inuti byxorna, så att den sitter bekvämt för enkel åtkomst.
Justera positionen efter din föredragna bärstil (stark sida, tvärdrag eller appendix carry).

Användning:2.

För att dra fram vapnet, greppa handtaget ordentligt och dra det uppåt medan du säkerställer att
holstern förblir på plats.
Efter användning, återför vapnet till holstern med mynningen pekande nedåt och avtryckarskyddet
täckt.
Se till att holstern är helt säkrad efter att du har återholstrat för att förhindra oavsiktlig avfyrning.

Avfallsinstruktioner
Kasta holstern i enlighet med lokala regler.
Om holstern är skadad bortom användning, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.
Kasta inte holstern i vanlig hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för Ytterligare Support
För frågor angående säkerhet, användning eller produktinformation, vänligen hänvisa till den officiella Galco
Internationalwebbplatsen eller kontakta din lokala distributör.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen. Njut av din STOWNGO Holster!
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